THURSDAY, Oct 4, 2001
19.00 - 22.00

ALL SESSIONS TAKE PLACE AT:

FRIDAY, Oct 5, 2001

9.00 - 11.00

Krysin, Leonid (Moscow)
Haarmann, Harald (Helsinki)
Kostomarov, Vitalij (Moscow)
11.30 - 13.30

Nekvapil, Jiri (Prague)
Ohnheiser, Ingeborg (Innsbruck)
Ermolenko, Svetlana (Kiev)
Bartminski, Jerzy (Lublin)

15.00 - 16.30

Ulicny, Oldrich (Prague)
Ermakova, Olga (Kaluga)
Likomanova, Iskra (Sofia)

17.00 - 19.00

Doleschal, Ursula (Vienna)
Avgustinova, Tania (Saarbriicken)
Polinsky, Maria (San Diego)
Zybatow, Lew (Innsbruck)

SATURDAY, Oct 6, 2001

9.00 - 11.15

Kuf3e, Holger (Frankfurt/Main)
Osolsobe, Klara (Brno)
Hoffmannova, Jana (Prague)
Kitajgorodskaja, Margarita (Moscow)
Rozanova, Nina (Moscow)
11.45-13.45

Kakorina, Elena (Moscow)
Rathmayr, Renate (Vienna)

Hoffmann, Edgar (Vienna)
Cmejrkova, Svetla (Prague)

15.00 - 17.00

Gruber, Helmut (Vienna)
Stadler, Wolfgang (Innsbruck)
Nescimenko, Galina (Moscow)

Newerkla, Stefan (Vienna)

17.30 - 19.00

Reuther, Tilmann (Klagenfurt)
Dubichynskiy, Volodymyr (Kharkiv)
Baranov, Anatoli (Muenster)

SUNDAY, Oct 7, 2001

9.00 - 11.00

Piotrowski, Tadeusz (Opole)
Scerbin, Vjacheslav (Minsk)
Bieder, Herrmann (Salzburg)
Zaprudskij, Sergej (Minsk)

11.30- 13.30

Neweklowsky, Gerhard (Vienna)
Kunzmann-Mdller, Barbara (Berlin)
Fink, Zeljka (Zagreb)
Karanfilovski, Maksim (Skopje)
15.00 - 16.30

Videnov, Mihail (Sofia)

Angelov, Angel G. (Sofia)
Schulze, Jana (Bautzen/Budyshin)
17.00 - 19.00

Zemskaja, Elena (Moscow)
Pfandl, Heinz (Graz)

Moskovich, Wolf (Jerusalem)
Schaarschmidt, Gunter (Victoria)

Welcome meeting: University Campus, Hof 1, Universitatsbrauhaus

INSTITUT FUR SLAWISTIK, UNIVERSITY OF VIENNA, CAMPUS, HOF 3, AUDITORY 1

Opening: Besters-Dilger, Reuther, Zybatow, Dubichynskiy

Socialno obuslovlennye processy v russkom jazyke konca XX stoletija

Network society and its communicational strategies: National-English bilingualism
Vkusy obshchestva i jazyk obshchestva

Relationships between individual and institutional language management
Gesprochenes Russisch und Sprachkritik

Izmenenija v sisteme funkcionalnych stilej sovremennogo ukrainskogo jazyka
Izmenenija jazykovoj kartiny mira poljakov

Dynamik und Entwicklungstendenzen in der Grammatik des Gegenwartstschechischen
Novye tendencii v leksicheskoj semantike russkogo jazyka konca XX veka
Anglojazychnye zaimstvovanija v slavjanskix jazykax

Indeclinability - a (new) tendency in the Slavic languages?

Shared grammatical resources for Slavic lanquages

Slavic languages and the grammar of incomplete acquisition

Slavische Sprachen fiir ein Europa der Mehrsprachigkeit - EuroComSlav

The speech acts of lauding and praising in the liturgy of the Czechoslovak Hussite Church
?7?7?

Stari vypraveji mladym (Promeny cestiny ve svetle mezigeneracni komunikace)
Kommunikativnoe prostranstvo sovremennogo gorodskogo rynka

Vykriki-zazyvy kak specificheskij zhanr rynochnoj kommunikacii

Aktivnye processy Vv jazyke sovremennoj pressy (90-e gody XX stoletija)

Entwicklung der Textsorte "Internationale Verhandlung" am Beispiel des Russischen. Von
der Deskription zur Empfehlung.

Wandelprozesse im Werbediskurs

Advertising discourse in Czech and Russian: a comparison of linguistic strategies OR:
Czech in Internet chat: between orality and literacy

E-mail-Kommunikation: Neuer Wein in alten Schlauchen oder neue Kommunikationsform?
Specifics of Russian chat communication /in German/

Obshchenie posredstvom elektronnoj pochty v svete aktualnych processov razvitija
sovremennoj jazykovoj situacii (na materiale russ. i chesh. jaz.)

Die Sprache tschechischer Personal Websites im World Wide Web als eigene Textsorte:
Versuch einer Positionierung

Handy Talk for Linguists
Lexicographic issues in PARS family machine translation systems
Slovarnoe predstavlenie politicheskoj metaforiki: teoreticheskij i kompjuternyj aspekt

The development of lexikography in Poland after 1990

Problems of the systematization of dictionary knowledge /in Belorussian/

Die Sprachsituation Weissrusslands am Ende des 20. Jahrhunderts

Attitudes towards some recent innovations of the Belarussian literary language (according
to the data of a sociolinguistic survey) /in Belorussian/

Serbisch, Kroatisch, Bosnisch, Montenegrinisch - Perspektiven
Syntaktischer Wandel in den suidslavischen Sprachen

Slang u Hrvatskoj jucer i danas

Sovremennoe sostojanie i nekotorye izmenenija v makedonskom jazyke

Sovremennaja bolgarskaja jazykovaja situacija
Leksicheskaja kogezija v bolgarskom juridicheskom diskurse
Die aktuelle Situation der sorbischen Sprache und Konzepte zu ihrer Revitalisierung

Jazyk russkogo zarubezhja: itogi i perspektivy issledovanij

Das Russisch von Emigrierten mit frihem Emigrationsalter: Strittiges in der Interpretation
Russian Emigre Language in Israel

Quo vadis, Doukhobor Russian?


terminology


